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TECHNOLOGY AND DESIGN

Cerniere per cabine doccia a
battente con apertura esterna
180°, realizzate in alluminio. Un
unico modello in questa serie,
caratterizzato da un design au-
stero ed elegante, una forma
essenziale dalle linee pulite. Le
due le applicazioni possibili, mu-
ro-vetro e vetro-vetro, rendono
la cerniera idonea per utilizzo su
cabine doccia e porte interne in
vetro. Due i sistemi di fissaggio a
vetro: a filo interno con fori sva-
sati oppure con borchie cromate
per fori cilindrici. Un sistema di
della

porta ne facilita |I' installazione.

regolazione orizzontale
La finitura standard & cromato
lucido. Altre finiture disponibili

su richiesta.

180°

Scharniere fir Duschkabinen aus

nach auBen offnende
Aluminium. Ein einzelnes Modell
dieser Serie, das sich durch ein
strenges und elegantes Design
und eine essentielle Form mit
klaren Linien auszeichnet. Auf-
grund der zwei moglichen An-
wendungen, Wandglas und Gla-
sglas, eignet sich das Scharnier
fur den Einsatz an Duschkabinen
und Glastlren. Zwei Glasbefesti-
gungssysteme: Flachenbiindig
durch konische Bohrungen oder
Chromringen fir zylindrische
Bohrungen. Ein horizontales
Turverstellsystem erleichtert die
Installation. Die Standardausfu-
hrung ist Chrom poliert. Andere

Ausfiihrungen auf Anfrage.

GLASS®

180° outwards opening hinges
for shower enclosures , made of
aluminum. A single model in this
series, characterized by an au-
stere and elegant design, an
essential shape with clean lines.
The two possible applications,
wall-glass and glass-glass, make
the hinge suitable for use on
shower enclosures and interior
glass doors. Two glass fastening
systems: internal flush through
countersunk holes or chrome
rings for cylindrical holes. A ho-
rizontal door adjustment system
facilitates installation. The stan-
dard finish is polished chrome.
Other finishes available on re-

quest.



CERNIERE IN ALLUMINIO CON APERTURA ESTERNA 180°
SCHARNIERE AUS ALUMINIUM MIT 180° AUSSENOFFNUNG
ALUMINIUM 180 ° OUTSIDE OPENING HINGES
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Fissaggio a filo vetro Fissaggio a vetro tramite fori cilindrici

Flachenbiindige glasbefestigung Glasbefestigung durch zylindrische Bohrungen

Glass surface flush mounting Glass fixing through cylindrical holes



Cod.

CERNIERE IN ALLUMINIO CON APERTURA ESTERNA 180°
SCHARNIERE AUS ALUMINIUM MIT 180° AUSSENOFFNUNG

ALUMINIUM 180 ° OUTSIDE OPENING HINGES
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! Calcolare I'ingombro della guarnizione verticale utilizzata
! Berechnen Sie die Abmessungen der verwendeten vertikalen Dichtung
! Calculate the dimension of the vertical seal used
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Spessore vetro 8-10mm. Peso porta max. 40 kg per coppia cerniere. Dimensioni massime porta 900x2000mm
Glasdicke 8-10mm. Turgewicht max. 40 kg pro Paar Scharniere. Maximale TurgrofRe 900x2000mm
Glass thickness 8-10mm. Door weight max. 40 kg per hinge pair. Maximum door size 900x2000mm
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Preparazione lastre/Glasbearbeitung/Glass machining

| Calcolare 'ingombro della guarnizione verticale utilizzata
! Berechnen Sie die Abmessungen der verwendeten vertikalen Dichtung
! Calculate the dimension of the vertical seal used
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Spessore vetro 8-10mm. Peso porta max. 40 kg per coppia cerniere. Dimensioni massime porta 900x2000mm
Glasdicke 8-10mm. Tiirgewicht max. 40 kg pro Paar Scharniere. Maximale TirgrofRe 900x2000mm

Glass thickness 8-10mm. Door weight max. 40 kg per hinge pair. Maximum door size 900x2000mm

GLASS®



CERNIERE IN ALLUMINIO CON APERTURA ESTERNA 180°
SCHARNIERE AUS ALUMINIUM MIT 180° AUSSENOFFNUNG
ALUMINIUM 180 ° OUTSIDE OPENING HINGES

Cod. Dimensioni/Abmessungen/Dimensions Applicazione/Anwendung/Application
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Preparazione lastre/Glasbearbeitung/Glass machining

! Calcolare I'ingombro della guarnizione verticale utilizzata
! Berechnen Sie die Abmessungen der verwendeten vertikalen Dichtung
! Calculate the dimension of the vertical seal used
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Art.C0245 sp. vetro 8mm - Art. C0245/6 sp. vetro 6mm. Peso porta max. 40 kg per coppia cerniere. Dimensioni max. porta 900x2000mm
Art.C0245 Glasdicke 8mm - Art. C0245/6 Glasdicke 6mm. Turgewicht max. 40 kg pro Paar Scharniere. Maximale Tiirgréfe 900x2000mm
Art. C0245 glass thickness 8mm - Art. C0245/6 glass thickness 6mm. Door weight max. 40 kg per hinge pair. Max. door size 900x2000mm

Cod. Dimensioni/Abmessungen/Dimensions Applicazione/Anwendung/Application
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Preparazione lastre/Glasbearbeitung/Glass machining

! Calcolare 'ingombro della guarnizione verticale utilizzata
| Berechnen Sie die Abmessungen der verwendeten vertikalen Dichtung
! Calculate the dimension of the vertical seal used min.8
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Art.C0246 sp. vetro 8mm - Art. C0246/6 sp. vetro 6mm. Peso porta max. 40 kg per coppia cerniere. Dimensioni max. porta 900x2000mm
Art.C0246 Glasdicke 8mm - Art. C0246/6 Glasdicke 6mm. Turgewicht max. 40 kg pro Paar Scharniere. Maximale TiirgréfRe 900x2000mm
Art. C0246 glass thickness 8mm - Art. C0246/6 glass thickness 6mm. Door weight max. 40 kg per hinge pair. Max. door size 900x2000mm

GLASS®



Morsetto vetro-vetro 90°
Glas-glas Klemme 90°

90° glas to glas bracket

MORSETTI IN ALLUMINIO PER VETRI FISSI
GLASKLEMMEN AUS ALUMINIUM FUR FIXTEILE
ALUMINIUM GLASS BRACKETS FOR FIXED PANELS

Morsetto muro-vetro
Glaswand Klemme

Glass to wall bracket

A



MORSETTI IN ALLUMINIO PER VETRI FISSI
GLASKLEMMEN AUS ALUMINIUM FUR FIXTEILE
ALUMINIUM GLASS BRACKETS FOR FIXED PANELS
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Preparazione lastre/Glasbearbeitung/Glass machining

! Calcolare 'ingombro della guarnizione verticale utilizzata
! Berechnen Sie die Abmessungen der verwendeten vertikalen Dichtung
! Calculate the dimension of the vertical seal used
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Spessore vetro 6-8-10mm. Reversibile destro / sinistro.
Glasdicke 6-8-10mm. Reversible rechts / links.
Glass thickness 6-8-10mm. Reversible right / left.
Cod. Dimensioni/Abmessungen/Dimensions Applicazione/Anwendung/Application
: -8 o
)
1o | :
N
C0186 S = Fﬂ :
33 (6)
| 34 (8)
36 (10)
L U i —

N Preparazione lastre/Glasbearbeitung/Glass machining

! Calcolare 'ingombro della guarnizione verticale utilizzata
! Berechnen Sie die Abmessungen der verwendeten vertikalen Dichtung
__ ! Calculate the dimension of the vertical seal used
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Spessore vetro 6-8-10mm. Reversibile destro / sinistro.
Glasdicke 6-8-10mm. Reversible rechts / links.
Glass thickness 6-8-10mm. Reversible right / left.

GLASS®




PRINCIPALI COLORI E FINITURE
HAUPTFARBEN UND OBERFLACHEN
MAIN COLORS AND FINISHES

Cromo lucido | Cromo satinato
Poliertes Chrom ] Satin-Chrom
CRO  Bright chrome ~ |/CRS  Satin chrome
Cromo perla Simil acciaio
Perlchrom Gebdursteter Stahl
CRP Pearl chrome INOX Brushed steel
Oro lucido Bronzo satinato
Glanzend vergoldet Satinbronze
ORO  Shiny gold plated BRO  Satin bronze
Nero opaco Bianco opaco
Matt schwarz Matt weiB3
NER Matt black BIA Matt white

Altre finiture su richiesta
Andere Ausflhrungen auf Anfrage
Other finishes on request

GLASS®
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Technoglass srl

Via A. Volta 53/a
25065 Lumezzane (Brescia) Italy
Tel. +39 030 8922522 / 8971735

e-mail: info@technoglass-cerniere.it
Web site: www.technoglass-hinges.com
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